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speed:machO.92/1,260m; fixed armament:M61 A-1
Vulcan Cannon x 1

The A-7E Corsair II is a U.S.Navy carrier-borne attack equipped with a catapult hook carrier operations and the 
aircraft. Developed to replace the A-4 Skyhawk , the onboard starting equipment mounted on the A-7D has 
original production versions of the Corsair II,the A-7A, been removed. The A-7E is further equipped with the 
were equipped with the “A” type engine, this later being AAR-45 infrared forward observation pod mounted in 
replaced with a “B” type,the A-7 as well as its low cost, the pylon in the right wing. The information supplied by 
also began utilizing the aircraft as the A-7D, having this equipment is provided to the pilot in the H.U.D. and 
replaced the engine yet again to create a more powerful vastly improves the aircraft’s nighttime.
version. The A-7D version now being utilized by the
Navy and modified for its requirements has designated (Data)
the A-7E,and it is this “E” version which has seen the crew:one; wingspan: 1 1.80m; length: 14.06m; 
largest volume of production. The main characteristics of height:4.90m; maximum take-off weight: 19,050kg; 
the A-7E are, as with the Air Force version, the powerful powerplant:Allison TF41-A-16; thrust:6,800kg xl; max 
TF-41 engines and M-61 Vulcan cannon mounted as 
internal armament. The Navy’s A-7E version is also
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h[T] bei Bemalungshinweisen ist die Nummer der Aqueous - Hobby - Color von GSI 
Creos, wahrend  den Ton der Farbserie Mr. Color anzeigt. Im Bausatz ist kein 
Klebstoff enthalten.
Sur le guide de peinture, H[T] correspond au numero de couleur GSI Creos 
AQUEOUS HOBBY COLOR, alors que  correspond a Mr. COLOR, La colle n’est 
pas foumie dans ce kit.

H[T| nella indicazione della pittura e il numero della GSI Creos del colore ad acqua 
per Hobby, mentre El e quello di Mr. Color. La colla non e inclusa nella scatola di 
montaggio.

H[T| en indicaciones de pintado. Este es el numero de GSI Creos Aqueous Hobby 
Color, mientras  es el de Mr. Color. El pegamento no esta incluido en el kit.
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Teile werden nicht verwendet.
Pieces a ne pas utiliser.
Parti non per uso.
Partes para no usar.
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Kit does not include paint and cement

REMOVE 
ENTFERNEN 
RETIRER 
SEPARARE 
CORTAR

DO NOT CEMENT 
NICHT KLEBEN 
NE PAS COLLER 
NON INCOLLARE 
NO PEGAR

Jr*“4z£lio‘C<££l,'o 
APPLY DECAL 
HIEAR ABZIEHBILD 
APPLIQUER DECALCOMANIE 
APPLICARE DECALCOMANIE 
PONER CALCOMANIA 
IA±zkEP«

OPTIONAL 
NACH BELIEBEN 
FACULTATIF 
FACOLTATIVO 
OPCIONAL

OPEN HOLE 
OFFNEN
FAIRE UN TROU
FORO APERTO
HACER AQUJERO
»?L

2 SETS NEEDED 
WIRD DOPPELT BENOTIGT 
DEUX SETS NECESSAIRES 
NECESSARIE 2 SERIE 
SE NECESITAN DOS PIEZAS
MMMftzia
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M1
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A23
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A18
A20(B)
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E2

B1
A19 A20(B)

B3

C21
E20 A18C11

OPEN HOLE 
OFFNEN
FAIRE UN TROU
FORO APERTO 
HACER AQUJERO
W?l
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If you close the air brake

IE Bi El 
Front view

A-15t>|a]«HC
A-15 also : to similar.

X77l/-+£M<W£
If you open the air brake

SJU-8 IHiilSff
SJU-8 Ejection Seat

MO 
Inside

^fiijl 
Inside I

Airbrake Assembly

i+SM
Instrument panel

Vartical Stabilizer Assembly

Fuselage Assembly

121.0 mm
1.0 mm in diameter

E21t

A32 x A26

A20(A)
\ B1

US 1.0 mm 
1.0 mm in diameter

L2 
/E7

A □ tf-y bOta^ilT 
vjy Cockpit Assembly
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ENTFERNEN I
RETIRER |
SEPARARE
CORTAR 
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A33
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F5
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C13
A34
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A48A48

A35
A34K9

E14
C12 F4B5

E8

F4

I27I33I

APPLY DECAL
HIEAR ABZIEHBILD
APPLIQUER DECALCOMANIE
APPLICARE DECALCOMANIE 
PONER CALCOMANIA

Only shutting.

Nose Gear Assembly

■>U
Non-operating cylinder

Pylon Installation

7?
Edge

Opposite side of the same

Opening 
or shutting, i

Tail Fuselage Assembly

Fuselage [Left Side] Assembly

Main Gear Assembly

-ZC9 ®

Cylinder during operation

usitrnrai
INSTANT GLUE FOR METAL 
METALLKLEBER
COLLE A MIxTAL INSTANTANEE
COLLA ISTANTANEA PER METALLI 
UTILIZAR PEGAMENTO INSTANTANEO

1/ Fuselage [Right Side] Assembly

A39 '
Please attach to the last.

a 21

Please attach to _
the last. A40 “I

Only shutting, i

A35z
A47

Edge

A5(Jx^ffllA6)
The other side

AlKSiWUAIO)
The other side

HhX A \

C26 y

ZEiSIll
Front view

Front view

*2
1 Please select opening 
land shutting.
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B10 C2

B7

B19B9 C16
B11

C1
C31 B8

C32
B6

B18
C30

C33

C3C3
B13

C4

C4 ;

B15
B17B12

C16B9B12

B18
B15B17B18

K1
C28(C29)A24

D5

D5

C22*25

F2

C20K2

C28

C20

B14 
B16

2«T><oT<eSl'.2 SETS NEEDED
WIRD DOPPELT BENOTIGT
DEUX SETS NECESSAIRES 
NECESSARIE 2 SERIE
SE NECESITAN DOS PIEZAS

Canopy open state

*■7^7 LT <
•^Please select the position of the flap.

•*C20fitefflL£iiA,o 
•X-C20 is not used.wt-so 

Canopy closed

(**85)
Main Wing [Center] C30*31 *32*33 B10*11

Main Wing [Center]

State folding wing

Opening 
or shutting.

iWKMttUg
Wing unfolded state

Main Wing Assembly

Main Wing Installation

C22 C25

jaiVio&ijttij 
Canopy Installation

C25 JX

C29 
.C24 
/ /C23

919 C27

TE
Bottom

/ Ext. Equipment Installation

A42 ,A43

1 C27(C24)

BP
K3 K7

B20

D «j<jw
11 Right

D
Fl Right

>
Forward

D fcffl 
Fl Right

K8 
E22\ 
E19 

US 1.0 mm
1.0 mm in diameter

B7<8<19<20
«77? LT < /ctfl'o
SK Please select the position of the flap.
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Markierungen und Bemalung 
Decoration et Peinture 
Marchio & Pittura 
Decoracion y Pintura

■------------------------@

fi®80%. ±T®65%Kffi'hUZi6U 
♦Decals without placement instructions may be used freely. ♦This marking chart has been reduced by 80% in the side view and 65% in 

the top and bottom views from 1/48 scale.
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Ifti- JUOlzJ; 5 U Correct Method for Applying Decals

■ How to Prepare Etched Metal Parts

0

A CAUTION

© PRINTED IN JAPAN. 2014.11 (P) UCHHobby kits

ATTENTION: CE PRODUIT NE CONVIENT PAS A UN ENFANT DE MOINS DE 
36 MOIS, EN RAISON DES PIECES DE PETITE DIMENSION CONTENUES. 
CAUTION: NOT SUITABLE FOR CHILDREN UNDER 3 YEARS.
CONTAINS SMALL PARTS.
NICHT FUR KINDER UNTER 36 MONATEN 
ENTHALT KLEINE TEILE.

zx

•Cut each design out of decal sheet and dip them in 
warm water for 20 seconds.

ATTENZIONE: PRODOTTO NON ADATTO Al BAMBINI DI ETA’ 
INFERIORS Al 36 MESI. CONTIENE PICCOLE PARTI.
ATTENTIE: NIET GESCHIKT VOOR KINDEREN TOT 4 JAAR.
BEBAT KLEINE ONDERDELEN.
ATENCAO: IMPROPRIO PARA CRIANQAS COM MENOS DE 3 ANOS. 
CONTEM PEQAS PEQUENAS.

1 . THIS BEING AN ASSEMBLY KIT. READ THE INSTRUCTIONS BEFORE ASSEM
BLING.

2 . TEAR UP AND THROW AWAY THE PLASTIC BAGS CONTAINING KIT PARTS AS
CHILDREN MAY SUFFOCATE BY SWALLOWING OR WEARING OVER HEAD.

3 . CUT THE PARTS OFF PROPERLY AND THROW THE WASTE PARTS INTO DUST
BOX AT ONCE.

4 . DO NOT PLAY WITH THE PARTS FOR ANY OTHER PURPOSE AS SOME PARTS MAY BE
TOO SHARP. MORE CAUTION AND CARE NEEDED FOR FAMILIES WITH INFANTS.

5 . DO NOT SWALLOW ANY PARTS AND CUT-OFF CHIPS. KEEP AWAY FROM REACH
OF CHILDREN.

6 . WRONG OR CARELESS USAGE OF NIPPER, CUTTER, FILE ETC. MAY HURT THE
ASSEMBLER.

7 . BE CAUTIONS AS FOLLOWS WHEN USING ADHESIVES AND/OR PAINTS: 
*DO NOT USE IN CLOSED ROOM TO AVOID POISONING/TOXIC.
* DO NOT USE NEAR FIRE TO AVOID FLAMMABILITY.
* DO NOT PUT ANY ADHESIVES AND/OR PAINTS INTO MOUTH AND EYE IF MISTAKEN

LY PUT INTO, WASH OUT PROMPTLY WITH FULL WATER AND CONSULT A DOCTOR.
8. USE TOOLINGS, ADHESIVES, PAINTS, BATTERIES ETC. PROPERLY AFTER 

CAREFUL READING OF INSTRUCTIONS GIVEN IN EACH HANDLING MANUAL.

* MAKE SURE TO READ INSTRUCTIONS LISTED BELOW 
BEFORE ASSEMBLING.

* ADULT SUPERVISOR SHOULD ALSO READ INSTRUCTIONS 
WHEN ASSEMBLED BY CHILDREN AGED 12 OR YOUNGER.

ATENCION: NO ES CONVENIENTEPARA NINOS MENORES DE 3 
ANOS. CONTIENE PIEZAS PEQUENAS.
FORSIGTIG! IKKE EGNET TIL B0RN SOM ER MINDRE END 3 Ar.
INDEHOLDER SMA DELE.
nPOZOXH KATAAAHAO HA flAIAIA ANQ TQN TPIQN ETON 
nEPIEXEI MIKPA TEMAXIA

■ANTES DEL ENSAMBLAJE. LEA CUIDADO-SAMENTE LO SIGUIENTE
■Antes del ensamblaje, estudie cuidadodamente las instrucdones.
■Emplee sdamente cemento plastioo y pinturas.
■Rompa y tire las bdsas de plastico a fin de evitar que los ninos pequenos puedan 

sofocarse jugando con ellas.
■No emplee nunca cemento ni pinture cerca de llamas.
•Usare I’adesivo moderatamente e ventilare bene I’ambiente durante la costruzione.

•a!S 2 ‘J M T ffl ID fiRff ffl 4= L t T.
•Wash parts in a dishwashing detergent.

•When decals get dry, wipe off with wet cloth excess 
glue left around decals.

•It is suggested that small parts be pained prior to 
removal from the tree.

(Xzi-HQ

IC»S>TT®lfT<^St'.
•Use small,sharp edged pliers to make sharp bends 

up to 90 degrees, etc. Curves are made by rolling 
the part over a round tube until the desired bend is 
achieved.

•Move desigh to exact position with wet finger tip, 
and push out excess water and air bubbles under 
decal with soft cotton cloth.

■VOR DEM ZUSAMMENBAU ZU LESEN
•Bitte lesen Sie die Anleitung vor dem Zusammenbauen sorgfaltig durch.
■Verwenden Sie nur Kunststoffklebstoff und Kunststofflackfarben.
■Die geleerten Plastiktuten sollten zerrissen und weggeworfen werden, urn zu ver- 

hindem, daB Kleinkinder beim Spielen darin ersticken.
•Handhaben Sie Klebstoff und Lackfarben niemals in der Nahe von offenen Flammen.
■Mil klebemittel sparsam umgehen und wahrend des zusammenbaus fur ausreichende ventilation sorgen.

•xyf yi-'ffl/x-y- S STfl) u ® u s r.
•Remove parts from the tree with "Etched Part 

Scissors".

•7k*'e>tBU7tt>^TJL0±IC©-tt.
®<ZnBZnaOfc®. Kite?

•Check with finger tip if design is loose on base paper. If 
so, place it on proper position on model and slide off 
base paper leaving design on model.

•Rinse thoroughly,dry,and prime with a metal primer.

■ LIRE CECI AVANT D'EFFECTUER LE MONTAGE
■Etudier attentivement les instructions avant le montage.
■N'utiliser que del'adhesif plastique et du vernis.
•Dechirer et jeter les sacs en plastiques vides pour dviter tout danger 

d'dtouffement pour les enfants.
■Ne jamais utiliser d'adhesif ou du vermis prds d'une flamme.
•Utiliser le ciment avec moderation et bien ventiler la piece pendant le montage.

•Clean model surface with wet cloth.

■LEGGERE QUESTO PRIMA DEL MONTAGGIO
■Studiare attentamente le istruzioni prima del montaggio.
■Usare solo adesivo e vernici per plastica.
•Strappare e gettare le buste di plastica vuote per evitare il pericolo di 

soffocamento per bambini piccoli.
■Non usare mai I’adesivo o la vernice vicino ad una fiamma.
■Utilice suficiente adhesivo y ventile bien la habitacion durante la construction.
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"WARNING" FUNCTIONAL SHARP POINTS 
"WARNUNG" SCHARFE ECKEN UND KANTEN 
"Avertissement" Points essentiels de fonctionnement 
"ATTENZIONE" PARTI MOLTO ACUMINATE 
"AVISO" PUNTOS AGUDOS EN FUNCIONAMIENTO
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